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Հա յե րէ նի  զար գաց ման  ըն թաց քում  մշտա պէս  կա րեւոր  նշա նա կութիւն է ունե ցել բա ռա պա շա րը հա յե րէն գի տա կան անուա նում նե րով 
հարս տաց նե լու,  հայ  եզ րա շի նու թեան  եւ  բա ռօգ տա գործ ման  զար գաց
ման  հար ցը:  Հայ  հին  մա տե նա գրու թիւ նը  ար դի  հա յե րէ նին  է  աւան
դել  զա նա զան  բնա գա ւառ նե րի  վե րա բե րող  բազ մա թիւ  անուա նում ներ՝ 
բժշկա գի տա կան,  իրա ւա բա նա կան,  լե զուա կան,  եկե ղե ցա կան,  տո մա
րա գի տա կան  եւ  այլն:  Իւ րա քան չիւր  ոլոր տի  եզ րա հա մա կարգ  սեր տօ
րէն կա պուած է ընդ հա նուր բա ռա պա շա րի հետ եւ դրա մի են թա հա մա
կարգ է՝ իրեն յա տուկ եզ րոյթ նե րի ամ բող ջու թեամբ:
Ներ կա յա ցու ող  յօ դուա ծի  նպա տա կը  հայ  ծի սա կան  եզ րոյթ նե

րի՝  առանձ նա պէս  եկե ղե ցա կան  պա րա գա նե րը  բնու թագ րող  բա ռե
րի  քննու թիւնն  է2:  Այդ  նպա տա կի  հա մար անհ րա ժեշտ  ենք  հա մա րել 
առանձ նաց նել  եկե ղե ցա կան  առար կա նե րի  անուն նե րը,  նշել  ար մա
տա կան բա ռե րի  ծագ ման աղ բիւր ներն ըստ Հր. Աճա ռեա նի  «Հա յե րէն 
ար մա տա կան  բա ռա րա նի»,  Գ.  Ջա հու կեա նի  «Հա յե րէն  ստու գա բա նա
կան բա ռա րա նի», ինչ պէս նաեւ վեր ջի նիս «Հա յոց լե զուի պատ մու թիւն. 
նա խա գրա յին ժա մա նա կաշր ջան» աշ խա տու թիւն նե րի: Դե ռեւս նա խա
գրա յին  շրջա նում  հա յե րէնն  ունե ցել  է  կրօ նա պաշ տա մուն քա յին  ծէ

1* Ստացուել է՝ 10.05.2023, գրախօսուել է՝ 18.05.2023: Էլ. հասցէ՝ sirarpi87@list.ru: 
Ուսումնասիրութիւնն իրականացուել է ՀՀ ԿԳՄՍՆ ֆինանսաւորման երաշխաւորուած թեմայի 
«Երեւանի պետական համալսարան հիմնադրամ» (21T—6B030) շրջանակում:

2  Սոյն յօդուածում մենք քննել ենք միայն արմատական բառերը. բարդ եւ ածանցաւոր 
կա ղապարներին կանդրադառնանք առաջիկայում:
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սե րին, արա րո ղու թիւն նե րին վե րա բե րող բա ռա շերտ, որ մեզ հա սել  է 
Ե.  դա րից աւան դուած գրա կա նու թեան մի ջո ցով,  որոշ  նա խաք րիս տո
նէա կան բա ռեր հե տա գա յում ան ցել են քրիս տո նէու թեա նը: Թէեւ բա
ռա պա շա րի կրօ նա ե կե ղե ցա կան բա ռա շեր տը հիմ նա կա նում աւան դա
պահ է, այ նուա մե նայ նիւ պատ մա կան զար գաց ման ըն թաց քում այս տեղ 
եւս տե ղի են ունե ցել զա նա զան բնոյ թի իմաս տա յին փո փո խու թիւն ներ՝ 
պայ մա նա ւո րուած լե զուա կան եւ ար տա լե զուա կան զա նա զան գոր ծօն
նե րով3: Հա յե րէ նի կրօ նա ե կե ղե ցա կան եզ րա հա մա կար գում մեծ թիւ են 
կազ մում փո խա ռու թիւն նե րը՝ կա տա րուած ասո րե րէ նից, յու նա րէ նից եւ 
իրա նա կան  լե զու նե րից:  Շատ փոքր թիւ  են  կազ մում  հնդեւ րո պա կան 
ծագ ման բա ռե րը:
Դի տար կուած բա ռե րի հա մար բե րուած են բնա գրա յին օրի նակ ներ, 

ին չը հիմք է դար ձել մի կող մից ծի սա կան այդ եզ րե րի ճշգրիտ առանձ
նաց ման ու բա ցատ րու թեան, միւս կող մից նրանց՝ իբ րեւ այդ պի սին, ե՛ւ 
հա մա ժա մա նա կեայ, ե՛ւ տար ժա մա նա կեայ հա յե ցա կէ տե րով գնա հա տե
լու հա մար՝ դրա նով իսկ ար ժեւո րե լով հին հա յե րէ նի կա րեւո րա գոյն դե րը 
ար դի  արեւե լա հա յե րէ նի  բա ռա պա շա րի  հարս տաց ման  եւ  եզ րոյ թա յին 
հա մա կար գի ձեւա ւոր ման ու հա մալր ման հար ցում:

«Ծէս բա ռը փո խա ռեալ  է վրա ցե րէ նից եւ նշա նա կում է կարգ, կա-
նոն, վրաց.՝ ծէ սա՝ կո չել, անուա նել, իսկ ծի սա գի տու թիւ նը եկե ղե ցա կան 
արա րո ղու թիւն ներ  կա տա րե լու  սահ մա նուած  կա նո նի  գի տու թիւնն  է: 
Հայ եկե ղեց ւոյ ծէ սը կար գադ րուած է մեր սրբա զան Հայ րա պետ նե րուն 
կող մէ, Աւե տա րա նի ոգի ին եւ դա ւա նու թեան հա մա ձայն, եւ ....հայ եկե
ղեց ւոյ աս տուա ծա յին պաշ տա մուն քը՝ իր այ լա զան մա սե րով՝ կը կազ մէ 
ներ դաշ նա կու թիւն մը, որուն ար տա յայ տու թիւ նը իր հո գեւոր նպա տա
կին հասց նե լու հա մար....  հաս կա ցո ղու թիւն պէտք է,  ջանք եւ խնամք 
պէտք է, վեր ջա պէս պէտք է հո գեւոր եռանդ եւ բա րե պաշ տու թիւն»4:

3  Տե՛ս Ս .  պ ա պ ի Կ ե ա ն , Հայ կրօնաեկեղեցական բառապաշարը եւ նրա պատմական զար
գա ցումը: Սեղմագիր, Երեւան, 2017, էջ 30: Ծէս բառի «անցած ուղին» առաւել մանրամասն 
ներկայացնում է Վարդգէս Ուրիշեանը․ «Ծէս բառը յունարէնէ վրացերէնի անցած ատեն 
արկածի մը հանդիպած է․․․ «ըսմ, թասմիա» «անուն եւ անուանում»․ թեսմոսին մոսը 
ամբողջութեամբ մասնիկ կարծուելով սղուած է (մինչդեռ թեսմոս պէտք էր ըլլար)․ եւ 
հայերէնը նոյն սխալ ժառանգուած բառը ընդունած է իբրև ճիշդ։ Տե՛ս վ ․  ո ւ ր ի Շ ե ա ն , Մեր 
արմատները նոր լոյսի տակ, հտ․ 1, Granada Hills, 1995, էջ 147։

4  Տե՛ս ղ ե ւ ո ն Դ  ա ր ք .  չ Է պ Է յ ե ա ն , Ծիսական գիտելիքներ, Անթիլիաս—Լիբանան, 1986, 
էջ 11, 18: 
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Մեր  քննու թեան  նիւ թը  հան դի սա ցող  բա ռե րը  բա ժա նել  ենք  հե
տեւեալ իմաս տա յին խմբե րի. ա) կահկա րա սի եւ հա րա կից զա նա զան 
պա րա գա ներ նշա նա կող բա ռեր՝ աթոռ, աշ տա նակ, աւա զան, բշխուն, կան-
թեղ, կե րոն, մոմ, նկատ, նշխար, շուշ փայ, ջահ, սե ղան եւ այլն, բ) անօթ ներ, 
սպասք  նշա նա կող  բա ռեր՝  բա ժակ, բու րուառ, գան ձա նակ, կոնք, մաղզ-
մայ, պնակ, սկիհ, սպաս եւ այլն, գ) զար դեր, խա չեր նշա նա կող բա ռեր՝ 
ճա ճանչ,  խաչ, պնա կէ, գա ւա զան, դ)  անու շա հո տու թիւն  ար տա յայ տող 
բա ռեր՝ խունկ,  միւ ռոն:  Ծի սա կան  բո վան դա կու թեամբ  եզ րոյթ ներն ար
ժեւո րել ենք՝ ել նե լով Էդ. Աղա յեա նի այն մօ տե ցու մից, որ լե զուի ամ բողջ 
բա ռա պա շա րը  եզ րա գի տա կան  տե սա կէ տից  բա ժան ւում  է  երեք  կար
գի՝ 1. ոչ եզ րոյ թա յին բա ռեր, 2. եզ րոյ թա յին բա ռեր, որոնք սո վո րա կան 
գոր ծա ծու թեամբ  բառ  են,  բայց  եզ րա բա նօ րէն  մաս նա ւո րուած  գոր ծա
ծու թեամբ՝  եզ րոյթ,  3.  եզ րոթ ներ,  որոնք  ունեն  միայն  եզ րա բա նա կան 
նշա նա կու թիւն5: Մեր ընտ րան քում ընդգր կուած բա ռե րը բա ժան ւում են 
վեր ջին եր կու խմբե րի մի ջեւ՝ ա) բուն ծի սա կան իմաստ ունե ցող բա ռեր, 
որոնք  ար ժեւոր ւում  են  որ պէս  եզ րոյթ ներ,  օրի նակ՝  բու րուառ, բշխուն, 
խունկ, միւ ռոն եւ այլն, բ) բա ռեր, որոնք ի թիւս այլ իմաստ նե րի՝ ունեն 
նաեւ  ծի սա կան  բո վան դա կու թիւն՝  աթոռ, աշ տա նակ, աւա զան, գան ձա-
նակ, կան թեղ, ճա ճանչ եւ այլն:
Սոյն  հե տա զօ տու թեան  հա մար  նիւթ  են  ծա ռա յել  կրօ նա գի տա կան 

եզ րա հա մա կար գին  նուի րուած  ուսում նա սի րու թիւն ներ,  յայտ նի  բա
ցատ րա կան  եւ  մաս նա գի տա կան  բա ռա րան ներ6,  մա տե նա գրա կան 
տար բեր աղ բիւր ներ:
Անդ րա դառ նանք կահկա րա սի նշա նա կող բա ռե րին.

5  Տե՛ս Է Դ .  ա ղ ա յ ե ա ն , Ընդհանուր եւ հայկական բառագիտութիւն, Երեւան, 1984, էջ 320:
6  Գ .  ա ւ ե տ ի ք ե ա ն ,  հ .  Ս ի ւ ր Մ ե լ ե ա ն ,  Մ .  ա ւ Գ ե ր ե ա ն , Նոր հայկազեան բառարան (ՆՀԲ), 

հտ. 1, Երեւան, 1979, հտ. 2, Երեւան, 1981: Ռ .  ղ ա զ ա ր ե ա ն , Գրաբարի բառարան (ԳԲ), Երեւան, 
2000: Առձեռն բառարան հայկազնեան լեզուի (ԱԲ), Վենետիկ, 1865: հ ր . ա ճ ա Ռ ե ա ն , Հայերէն 
արմատական բառարան (ՀԱԲ), Երեւան, 1926: Ս տ .  Մ ա լ խ ա Ս ե ա ն ց , Հայերէն բացատրական 
բառարան (ՀԲԲ), Երեւան, 1944: հ .  բ ա ր Ս ե ղ ե ա ն , Հայերէն ուղղագրականուղղախօսական
տերմինաբանական բառարան, Երեւան, 1973: Գ .  Ջ ա հ ո ւ Կ ե ա ն , Հայերէն ստուգաբանական 
բառարան, Երեւան, 2010: լ .  յ ո վ հ ա ն ն ի Ս ե ա ն , «Գրաբարի բառարան. Նոր հայկազեան 
բառարանում չվկայուած բառեր», Երեւան, 2010: Ռ .  ղ ա զ ա ր ե ա ն ,  հ .  ա ւ ե տ ի Ս ե ա ն , Միջին 
հայերէնի բառարան (ՄՀԲ), Երեւան, 2009: Է Դ .  ա ղ ա յ ե ա ն ,  Արդի հայերէնի բացատրական 
բառարան (ԱՀԲԲ), Երեւան, 1976: Ժամանակակից հայոց լեզուի բացատրական բառարան 
(ԺՀԼԲԲ), Երեւան, 1969: լ .  խ ա չ ա տ ր ե ա ն , Գրաբարի բացատրական բառարան. ձեւաբանօրէն 
տարարժէք բառեր, Երեւան, 2003։ լ .  խ ա չ ա տ ր ե ա ն , Գրաբարի բացատրական բառարան, 
Երեւան, 2003: Մ ա ղ ա ք ի ա  ա ր ք .  օ ր Մ ա ն ե ա ն , Ծիսական բառարան (ԾԲ), Անթիլիաս—Լիբանան, 
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Աթոռ բա ռի ծա գումն ա նյայտ է: Գ. Ջա հու կեանն այն դա սում է այն
պի սի բա ռե րի թուին, որոնք հա մե մա տա բար նոր են եւ բա ցա կա յել են 
վաղն ջա հա յե րէ նում7:  Այս  բա ռի  հա մար  ԳԲում  եւ  ՆՀԲում  նշւում  են 
հե տեւեալ  իմաստ նե րը՝  1.  նստա րան  թիկ նա կով  կամ  առանց  թիկ նա
կի, 2. նստա րան՝ բնա կան կա րիք նե րի հա մար, 3. գահ, 4. պաշ տօն կամ 
իշ խա նու թիւն՝  հո գեւոր  եւ  աշ խար հիկ  իմաստ նե րով  (փխբ.)՝  «....բայց 
միայն աթո ռովս ի վե րոյ եղէց ես քան զքեզ» (Ծննդ. ԽԱ. 40), 5. եպիս
կո պո սա կան ժա ռան գա կան իշ խա նու թիւն. «….եւ տալ փո խա նակ նո րա 
յա թոռ եպիս կո պո սա պե տու թեանն Հա յոց զՍուր մակն զայն»8, 5. եպիս կո
պո սա կան աթո ռա նիստ. «....ի նո ցին իսկ նա խա րա րացն հա լա ծե ցաւ յա-
թո ռոյն9»: Հա յե րէ նի բար բառ նե րում աթոռ բա ռը գոր ծած ւում է նաեւ որ
պէս՝ ա) գու թա նի չոր րորդ լու ծը, բ) կրօ նա կան մի շարք տօ նե րի՝ պա սին 
նա խոր դող շա բա թը, օրի նակ՝ Աս տուա ծած նի աթոռ: Այ սօր բա ռը պահ պա
նել է պաշ տօ նի կամ իշ խա նու թեան խորհր դան շի իմաս տը ե՛ւ հո գեւոր, 
ե՛ւ աշ խար հիկ բնա գա ւառ նե րում:

Սե ղան բա ռի ծա գումն ա նյայտ է10: Սա նոյն պէս բազ մի մաստ բառ է, 
որի հա մար ԳԲում նշւում է եւթն իմաստ, որոն ցից երեքն ունեն կրօ նա
կան բո վան դա կու թիւն՝ 1. կա րա սի՝ ճա շա սե ղան, 2. կե րա կուր, 3. հաց կե
րոյթ,  կո չունք,  4.  դրա մա փո խի  վա ճա ռա սե ղան,  5.  զո հա սե ղան,  զո հա
րան, բա գին. «Եւ առ ցես ի ձե ռաց նո ցա եւ հան ցես ի սե ղանն ող ջա կի
զաց» (ՀԳԱ11, Ելք ԻԹ. 25), 6. պա տա րագ մա տու ցե լու սե ղան եկե ղե ցում, 
խո րան.  «Եւ սրբե ցից զխո րան վկա յու թեան եւ զսե ղանն»  (Ելք ԻԹ.  44), 
7.  Քրիս տո սի խա չը.  «Ոչ  է  հա ճոյ  մեզ  թո ղուլ  մեզ  զԲանն  Աս տու ծոյ  եւ 
պաշ տել զսե ղանս» (Գործք Զ. 2):

1979: Համաբարբառ գրաբար Աստուածաշնչի, Երեւան, 2012 (ՀԳԱ): յ ո վ հ .  զ օ հ ր ա պ ե ա ն , 
Աստուածաշունչ Մատեան Հին եւ Նոր Կտակարանաց, Վենետիկ, 1805:

7  Այդ թուին են պատկանում նաեւ մեր ընտրանքում ընդգրկուած սեղան, կանթեղ, մոմ 
բառերը (տե՛ս Գ .  Ջ ա հ ո ւ Կ ե ա ն , Հայոց լեզուի պատմութիւն. նախագրային ժամանակաշրջան 
(այսուհետեւ՝ ՀԼՊ), Երեւան, 1987, էջ 264: 

8  Տե՛ս «Մովսիսի Խորենացւոյ Պատմութիւն Հայոց», Տփղիս, 1913, էջ 349: 
9  Անդ, էջ 158:
10  Գուցէ բնիկ հնդեւրոպական k’el՝ ծածկել, պահել կամ թեքել արմատից լինի կամ 

փոխառութիւն է գնչուական salan կամ selan բառից եւ տառադարձութեամբ մտել է Սուրբ 
Գրքի քրդերէն թարգմանութեան մէջ (տե՛ս Գ .  Ջ ա հ ո ւ Կ ե ա ն , Հայերէն ստուգաբանական 
բառարան, Երեւան, 2010, էջ 675): հ ր .  ա ճ ա Ռ ե ա ն , Հայերէն արմատական բառարան, Երեւան, 
1926, հտ. 4, էջ 199):

11  Այսուհետեւ ՀԳԱից բերուող օրինակների մօտ կնշենք միայն աստուածաշնչեան 
գրքերի անունները: 
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Սե ղան բառն այ սօր  ոչ  միայն պահ պա նել  է  իր  բո լոր  իմաստ նե րը, 
այ լեւ ար տա յայ տում է այլ բնա գա ւառ նե րի (երկ րա չափ., աստ ղա գիտ.) 
եզ րոյթ ներ եւս: Նրա նով կազ մուած են բազ մա թիւ դար ձուածք ներ:

Աւա զան՝ տաշտ, լուա ցա րան, գուռ: Իրա նեան փո խա ռու թիւն է, որի 
հիմքն ա նյայտ է12: Նշա նա կում է՝ 1. տաշտ, կոնք, լուա ցա րան, 2. որ պէս 
եկե ղե ցա կան  եզ րոյթ՝  մկրտա րան.  «Եւ  փու թա ցաւ  թա փեաց  զսա փորն 
յա ւա զանն» (Ծննդ. ԻԴ. 20), 3. մկրտու թիւն, ապաշ խա րու թիւն. «....ըստ 
իւ րում  ողոր մու թեան  ապ րե ցոյց  զմեզ  ի  ձեռն  աւա զա նին միւ սան գամ 
ծննդեանն»  (Տիտ. Գ.  5):  Ար դի  հա յե րէ նում  բառն  ունի  նաեւ այլ  բնա
գա ւառ նե րին  պատ կա նող  եզ րոյ թա յին  նշա նա կու թիւն ներ՝  ըն դեր քում 
հան քա տե սա կի ընդգր կած տա րա ծու թիւ նը (երկրբ.), երի կամ նե րում մէ
զի կու տակ ման տե ղը (կզմխս.), լճի մեջ թա փու ող գե տե րի ու վտակ նե րի 
ամ բող ջու թիւ նը (աշխգր.), օրի նակ՝ Սեւա նի աւա զան:

Աշ տա նակ բա ռը  փո խա ռեալ  է  իրա նա կան  անս տոյգ  աղ բեւ րից՝ 
atistanak՝  թե րեւս  -անակ՝  anak՝  իրա նա կան  վեր ջա ծան ցով  կազ մուած13: 
Ունի  հե տեւեալ  իմաստ նե րը՝  1.  մո մա կալ,  ճրա գա կալ,  2.  պա տին  ամ
րա ցու ող մե տա ղեայ յար մա րանք էլեկտ րա լամ պի հա մար, 3. որ պէս ծի
սա կան  առար կայ՝  եօթ նաս տեղ նեան  ճրա գա կալ,  «որ  ջա հըն կա լի  ձեռ
նադ րու թեան ատեն եպիս կո պո սէն կը տրուի նուի րեա լին ձեռ քը՝ իշ խա
նու թիւն  տա լով  կա տա րե լու  եկե ղեց ւոյ  լու սա վա ռու թիւ նը»14.  «Եւ  եկն 
եմուտ….  առ  նա  զսե ղանն  ոս կի,  եւ  զաշ տա նակն լու սոյ»  (Ա.  Մա կաբ. 
Ա.. 23): Աշ տա նակ նե րը սո վո րա բար պի տի  լի նեն տաս ներ կու սը՝ իրենց 
յար մար մո մե ղէ նով:  Լի նում  են՝ աշ տա նակ բազ մաս տեղ նեան, աշ տա նակ 
բե մի, աշ տա նակ գրա կա լի, մո մա կալ եւ այլն:

Մոմ ՝ պահլ. mom ար մա տից, որ նշա նա կում է մեղ րա մոմ, կե րոն: Ունի 
մի  քա նի  իմաստ.  1.  մե ղուի ար տադ րած  կա կուղ  դեղ նա ւուն  նիւ թը,  2. 
այն նիւ թը, որի վրայ մա տա նին են դրոշ մում, 3. նա մակ նե րի կնքա մոմ, 
4.  իբ րեւ  ճրագ  գոր ծա ծու ող  բամ բա կէ  պատ րոյգ:  Հին  Կտա կա րա նում 
նշուած է, որ մոմ էին գոր ծա ծում Վկա յու թեան խո րա նում եւ Սո ղո մո նի 

12  Կայ պարսկ. abzan՝ ջրշեղջ, բայց այս բառը չէր կարող տալ հայերէն աւազան ձեւը, 
քանի որ սա ենթադրում է պահլավերէն apazan, ուստի հայ.՝ ապազան: Բայց կայ նաեւ ասոր. 
аvzana (մկրտութեան աւազան)՝ պարսկերէնից փոխառեալ, որի v ձայնը համապատասխան է 
հայերէն ւին, ուղղակի վերջաւորութիւնը տարբեր է (տե՛ս հ ր .  ա ճ ա Ռ ե ա ն , ՀԱԲ, հտ. 1, էջ 352):

13  Տե՛ս Գ .  Ջ ա հ ո ւ Կ ե ա ն , ՀԼՊ, Երեւան, 1987, էջ 569:
14  Մ ա ղ ա ք ի ա  ա ր ք .  օ ր Մ ա ն ե ա ն , Ծիսական բառարան (այսուհետեւ՝ ԾԲ), Անթիլիաս—

Լիբանան, 1979, էջ 77: 
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տա ճա րում լու սա ւո րու թեան հա մար, իսկ քրիս տո նէու թեան ըն դու նու մով 
այն դար ձաւ նաեւ բա րե պաշ տու թեան եւ զո հա բե րու թեան ար տա յայտ
չա ձեւ. «Մոմ է ի պնա կիասն, որ դիւ րաւ փխրի» (ՆՀԲ, 2, 296):

Կե րոն՝  փո խա ռու թիւն  յու նա րէ նից՝  χηρioν՝  մեղ րա մոմ,  որից  նաեւ 
վրա ցե րէն՝  կե րէ ո նի, լատ. cera, ֆրանս.՝ cire15:  Նշա նա կում  է  նաեւ  ջահ: 
Կե րոն նե րը  մեծ  մո մեր  են՝  եկե ղե ցա կան  տար բեր  արա րո ղու թիւն նե րի 
ժա մա նակ գոր ծա ծու ող:

Կան թեղ՝  լու սա ւո րու թեան  յար մա րանք՝  ար ծա թեայ  կամ  պղնձեայ 
անօթ, որի մէջ լցնում են ձէթ եւ պատ րոյգ դնե լով՝ վա ռում: Բա ռը փո խա
ռեալ է յու նա րէ նից՝ χανδηλα՝ կան թեղ, կա խուած ճրագ, որն էլ իր հեր թին՝ 
լատ. candela՝ ջահ, մոմ բա ռից. վեր ջինս ծա գել է candere՝ փայ լել բա յից եւ 
փո խա ռուել  շատ  լե զու նե րի  մէջ:  Յետ նա բար դար ձել  է կան թեղն,  որից 
սե ռա կան՝ կան թե ղան16: Փո խա բե րա բար բա ռը նշա նա կում  է  նաեւ  լոյս, 
լու սա ւո րու թիւն: Եկե ղե ցում կան թեղն ամ րաց նում են Սուրբ Սե ղա նի կամ 
սրբա պատ կեր նե րի առ ջեւում: «Լոյս ճրա գացն եւ կան թե ղացն եկե ղեց ւոյ 
բոր բո քեալ տո չո րէր»17:

Ջահ բա ռը Հր. Աճա ռեա նը հա մե մա տում է ուտիե րէն ճար՝ ջահ բա
ռի հետ, սա կայն ըստ Գ. Ջա հու կեա նի՝ ավե լի հա ւա նա կան է սրա իրա
նա կան փո խա ռու թիւն  լի նե լը18:  Ունի  հե տեւեալ  իմաստ նե րը.  1.  դիւ
րա վառ խրձե րից բո ցա վառ ճրագ, 2. պայ ծառ վա ռու ող մո մե ղէն կամ 
կան թեղ, 3. պայ ծառ խա րոյկ, 4. արեւի սկա ւա ռա կի վրայ երեւա ցող 
կէտ  (աստղբ.),  4.  վեհ գա ղա փա րի խորհր դան շան,  ուղե նիշ  (փխբ.): 
ՆՀԲում նշուած է նաեւ որ պէս եկե ղե ցա կան եզ րոյթ՝ զարդ եկե ղե ցեաց 
առ կա խեալ: «....ջահս այս՝ ճախր առեալ ի գլուխ կա թու ղի կէ իս» (ՆՀԲ, 
2, 668):

Շուշ փայ//շուշ պայ՝ 1. սա ւան կամ նման շո րե ղէն, 2. սկի հը մաք րե լու 
կամ ծած կե լու շոր, 3. սրբե րի մա սունք նե րի կամ Աւե տա րա նի պա տանք: 
Փո խա ռեալ  է ասո րե րէ նից՝  šūšeppā՝  գլխի  ծած կոց,  քող: Մի ջին  հա յե րէ
նում՝ շուշ փէ տար բե րա կով՝ սրբե րի մա սունք ներ, խաչ կամ աւե տա րան փա-

15  ՆՀԲում՝ մոմեղէն գլխաբառի տակ, իբրեւ գաւառական բառ՝ կերոն (տե՛ս ՆՀԲ, հտ. 2, 
էջ 296), իսկ ՀԲԲում գլխաբառը նշուած է կեռոն (տե՛ս Ս տ .  Մ ա լ խ ա Ս ե ա ն ց , ՀԲԲ, հտ. 2, էջ 428):

16  Տե՛ս հ ր .  ա ճ ա Ռ ե ա ն , ՀԱԲ, հտ. 2, էջ 514: 
17  Ղազարայ Փարպեցւոյ Պատմութիւն Հայոց: Թուղթ առ Վահան Մամիկոնեան, Երեւան, 

1982, էջ 86:
18  Տե՛ս հ ր .  ա ճ ա Ռ ե ա ն , ՀԱԲ, հտ. 4, էջ 119: Գ .  Ջ ա հ ո ւ Կ ե ա ն , Հայերէն ստուգաբանական 

բառարան, էջ 649: 
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թա թե լու շոր. «Ետուն ի դուռն Ս. Խա չին.... եւ ոս կէ թել  շուշ փէ մի վա ռին 
խա չին» (ԺԷ, ՀՁՀ, Ա., 52)19: Եր բեմն գոր ծած ւում է դաս տա ռա կի20՝ ան ձե-
ռոց կամ սփռոց իմաս տով: ՆՀԲում այն նոյ նաց ւում է գօր փու րա յի21 հետ՝ 
մա քուր կտաւ որ պէս սնդոն Սուրբ սե ղա նոյ եւ որ պէս մաք րիչ սկհոյ. «Առ ցեն 
զշիշս ծած կեալ պրիս մե ղէն շուշ փա յիւքն» (ՆՀԲ, 2, 491):

Բշխուն՝  ըն տիր կտո րից ասեղ նա գոր ծուած դաս տա ռակ,  որ գոր ծա
ծում են եկե ղե ցի նե րում հա ղոր դու թեան ժա մա նակ: Բա ռը փո խա ռեալ է 
պարս կե րէ նից՝ pis՝ առ ջեւը + xun կամ xan՝ սե ղան բա ռե րից (սրա նից նաեւ՝ 
վրաց.՝ փեշխ վա նի),  ուս տի  բշխուն բա ռը  պէտք  է  կար դալ  ըստ  յե տին 
տա ռա դար ձու թեան՝ փշխուն22:  Մ.  արք.  Օր մա նեա նը  բա ռը  կար ծում  է 
բաշ խօն՝ հա ղոր դու թիւն բաշ խուե լէ առ նուած23:

Նշխար՝  պահլ.  nisxur24:  Բազ մի մաստ  բառ  է.  1.  կե րակ րի  մնա ցորդ, 
2.  որեւէ  բա նի  նմուշ,  3.  նա մակ նե րը  կնքե լու  կպչուն  խե ժա յին  նիւթ, 
4.  կրօ նա կան իմաս տով՝ սրբե րի կմախ քից մա սունք.  «Եւ նշխարն ի  զո հէ 
ան տի՝ Ահա րո նի եւ որդ ւոց իւ րոց լի ցի» (Ղեւտ. Բ. 3), 5. տա փակ հաց՝ մի 
երե սին Քրիս տո սի խա չե լու թիւ նը:  Սա պա տա րա գի  ժա մա նակ փոք րիկ 
կտոր նե րով  բա ժան ւում  է  հա վա տա ցեալ նե րին25.  «Ահա ւա սիկ  նշխար, 
դի՛ր զայդ առա ջի քո եւ կե՛ր» (Ա. Թագ. Թ. 24):

Նկատ՝ կո թա ւոր փայտ՝ տա փակ երե սին ասեղ ներ ցցած, որ օգ տա
գործ ւում էր նշխա րը թխե լուց առաջ այն ծակծ կե լու հա մար: Հր. Աճա
ռեանն  այս  բա ռը  կա պում  է  պարսկ.,  արաբ.  nuqta՝ նկտայ՝  կէտ  բա ռի 
հետ՝ իբ րեւ կի տուած, կէտկէտ նշան26:
Անդ րա դառ նանք անօթ ներ, սպասք նշա նա կող բա ռե րին.

19  Հայերէն ձեռագրերի ԺԷ. դարի յիշատակարաններ(1601—1620 թթ.), հտ. Ա., 
Երեւան, 1974:

20  Փոխառեալ է պահլ. dastarak, որ աւանդուած չէ, բայց նոյնը հաստատում են հայերէնի 
հետ պարսկ. dastar՝ թաշկինակ, գլխի փաթթոց (տե՛ս հ ր .  ա ճ ա Ռ ե ա ն ,  ՀԱԲ, հտ. 1, էջ 627):

21  Գորփուրայ՝ լատ. փոխառ.՝ corporalis՝ մարմնակալ. քառակուսի ճերմակ կտաւ, որ 
լատին եկեղեցում պատարագիչը փռում է սեղանին եւ վրան դնում սկիհը եւ սրբագործեալ 
նշխարն առանց մաղզմայի(տե՛ս հ ր .  ա ճ ա Ռ ե ա ն ,  ՀԱԲ, հտ. 1, էջ 585: Ս տ .  Մ ա լ խ ա Ս ե ա ն ց , ՀԲԲ, 
հտ. 1, էջ 466): 

22  Տե՛ս հ ր .  ա ճ ա Ռ ե ա ն , ՀԱԲ, հտ. 1, էջ 458: 
23  Տե՛ս Մ ա ղ ա ք ի ա  ա ր ք .  օ ր Մ ա ն ե ա ն , ԾԲ, էջ 93:
24  Նիշխար, նիւշխար՝ նիշ՝ մնացորդ + խար՝ դարման, անասնակերի մնացորդ (տե՛ս ՆՀԲ, հ. 

1, էջ 929):
25  Սա պատկանում է իրանականից հայերէնին անցած այն բառերի թուին, որոնք 

ընդհանուր իմաստից ստացել են մասնակի իմաստ (տե՛ս Գ .  Ջ ա հ ո ւ Կ ե ա ն , ՀԼՊ, էջ 578):
26  Տե՛ս հ ր .  ա ճ ա Ռ ե ա ն , ՀԱԲ, հտ. 3 , էջ 457:
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Բա ժակ՝ պահլ. փո խա ռու թիւն է՝ bazak հո մա նի շից, որը թեեւ աւան
դուած չէ, բայց հաս տատ ւում է հա յե րէ նի հետ այլ փո խա ռու թիւն նե րով: 
Իրա նեան բա ռի ար մատն է՝ bhaj՝  բա ժա նել՝  կազ մուած իրա նա կան  ակ 
ածան ցով27: Ունի հե տեւեալ իմաստ նե րը. 1. ապա կեայ գլա նա ձեւ անօթ, 
2. բա ժա կի պա րու նա կու թիւ նը՝ որ պէս տուեալ հե ղու կի քա նա կա յին միա
ւոր (փխնն.), 3. ծաղ կի թեր թե րը շրջա պա տող տե րեւ նե րի բա ժա կան ման 
պսա կը(բսբ.),  4. փոր ձու թիւն, փոր ձանք  (փխբ.):  Կրօ նա կան  եզ րա բա
նու թեան մէջ բա ժակ նշա նա կում է պա տա րա գի ժա մա նակ օրհն ուած գի-
նին՝ որ պէս հա ղոր դու թիւն: «Այս բա ժակ է նոր ուխտ իմով արեամբ վասն 
ձեր հե ղե լոյ» (Ղուկ. ԻԲ. 20): Բա ժակ բա ռին հո մա նիշ է նաեւ բաժ կա մա նը 
կամ ժա մա նո ցը:

Բու րուառ՝  անու շա հո տու թեան  հա մար  գոր ծա ծու ող  կրա կի  մե տա
ղեայ ամա նը,  որ տեղ խունկ են վա ռում: Պահլ. փո խա ռու թիւն  է՝  կազ
մուած  պարսկ.  boy՝  հոտ, բոյր բա ռից՝  ուար//ւառ  մի ջին  իրա նա կան 
ածան ցով.  իրա նեան  բա ռի  բուն  ար մատն  է  նա խա լե զուեան  bheudh՝ 
ար թուն հսկել, զգալ28. «Եւ արար զսե ղանն պղնձա պատ ի բու րուա ռացն 
պղնձեաց»  (Ելք  ԼԸ.  1):  Եկե ղե ցում  խունկ  պա հե լու  տու փերն  անուա
նում  են  նաեւ խնկա ման, խնկա կալ, խնկա նոց, խնկա րան:  Ար դի  հա յե
րէ նում  բու րուառ բա ռը փո խա բե րա կան  իմաս տով  նշա նա կում  է  նաեւ 
գովք, փա ռա բա նու թիւն:

Գան ձա նակը  փո խա ռեալ  է  պարս կե րէ նից՝  ganjanak՝  կազ մուած 
մի ջին  իրա նա կան  -anak29  վեր ջա ծան ցով՝  գան ձա րան.  1.  դրամ  պա
հե լու  արկղ,  2.  եկե ղե ցում  պա հու ող  տուփ,  որի  մէջ  դրամ  են  գցում 
հաւա տա ցեալ նե րը.  «….տե սա նէր,  թէ  զիարդ  ժո ղո վուրդն  ար կա նէր 
պղինձ ի գան ձա նակն» (Մարկ. ԺԲ. 41): Գան ձա նակ նե րը տար բեր կի
րա ռու թիւն ներ  ունեն՝  քա հա նա յից  գան ձա նակ,  հաս տա տուն  գան ձա
նակ  բե մի  վրայ՝  եկե ղե ցու  ընդ հա նուր  պէտ քե րի  հա մար:  Ար դի  հա
յե րէ նի  բա ռա րան նե րում  գան ձա նակ նշա նա կում  է  նաեւ  տու փի  մէջ 
գցուած նու է րը:

Մաղզ մայ (մա ղազ մայ)՝  փոք րիկ  սկա ւա ռակ՝  ար ծա թեայ  երե սով  եւ 
ներ սից ոս կե զօծ ափ սէ, որի վրայ դրւում է հա ղոր դու թեան նշխա րը, եւ 
որով ծած կում են սկի հը: Ասո րե րէ նից կամ պարս կե րէ նից փո խա ռուած 

27  Տե՛ս նոյն տեղում, հտ. 1, էջ 380: Գ .  Ջ ա հ ո ւ Կ ե ա ն , ՀԼՊ, էջ 519, 568:
28  Տե՛ս հ ր .  ա ճ ա Ռ ե ա ն ,  ՀԱԲ, հտ. 1, էջ 471: Գ .  Ջ ա հ ո ւ Կ ե ա ն , ՀԼՊ, էջ 569:
29  Տե՛ս Գ .  Ջ ա հ ո ւ Կ ե ա ն , ՀԼՊ, Երեւան, 1987, էջ 569:
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ինչոր  ան ծա նօթ  բառ  է30.  «Հրա մա յեաց  ոս կե ղէն  զմաղզ մայս բե րել  եւ 
անոյշ գին ւով զնշխարսն հրա մա յէր լուա նալ» (ՆՀԲ, 2, 199):

Պնակ՝ փո խա ռեալ է  յու նա րէ նից՝ πiναξ պնակ, ափ սէ, որից էլ՝ ասոր. 
pinka՝	ափ սէ,  վրաց.՝ պի նա քի:  Յու նա րէն  բա ռը  ծա գում  է փայտ, տախ-
տակ իմաս տից31: Որ պէս ծի սա կան առար կայ՝ «....պզտիկ ու մէկ ձեռ քով 
բռնուե լու  յար մար ափ սէ նե րուն, զոր ժո ղո վուր դին նու էր նե րը հա ւա քե
լու հա մար կը շրջա գա յեն քա հա նա ներն ու թա ղա կան նե րը32»: «Զար տա
քին բա ժա կին եւ զպնա կին սրբէք»(Ղուկ. ԺԱ. 39): Սրա հետ իմաս տա յին 
կապ չու նի պնա կէ ն, որի մա սին կխօ սենք ստո րեւ:

Կոնք՝  փո խա ռեալ  է  յու նա րէ նից՝  խե ցե մորթ,  խե ցի.  κογχη33:  Բազ մի
մաստ բառ է. 1. լայն եւ մեծ տաշտ, 2. մար դու իրա նի ոսկ րա յին գօ տի 
(կզմխս.), 3. Խե ցե մոր թի մի տե սակ, կոն քա ձեւ նստա րան, 4. ար տա քին 
ական ջի կոն քա ձեւ խո րու թիւ նը (կզմխս.): Որ պէս եկե ղե ցա կան եզ րոյթ՝ 
նշա նա կել է. ա) քա հա նա յի սե նեա կը հին հրէա կան տա ճա րում, բ) եկե
ղե ցում  պա տա րա գի  ժա մա նակ  պա տա րագ չի  ձեռ քե րի  մօտ  պա հու ող 
ար ծա թեայ, պղնձեայ կամ արոյ րէ աման՝ ձեռ քե րը կամ սկի հը լուա նա
լու հա մար34: Պա տա րա գի ժա մա նակ կոն քի հետ միա սին ժա մա րա րին է 
մա տուց ւում նաեւ փար չը կամ ջրա մա նը, որ սկի հը լուա նա լու հա մար նա
խա տե սուած աման է35. «Թէ փարջն լի է, լաւ է» (ՆՀԲ, 2, 937): Կայ նաեւ 
նշխար փարչ՝  նշխա րի  ջու րը  լցնե լու փարչ,  նշխա րա կուժ՝  անօթ  ի պէտս 
գոր ծե լոյ զնշխար պա տա րա գի (ՆՀԲ, 2, 437):

Սկիհ (սկահ,  սկի)՝ փո խա ռեալ  է ասո րե րէ նից՝  esqƏfa՝  մեծ  բա ժակ, 
հա ղոր դու թեան բա ժակ. սա էլ փո խա ռեալ է յու նա րէ նից եւ հա մար ւում է 
ծա գած նա խա լե զուեան sqabh՝ քե րել ար մա տից36: Սկիհն ար ծա թեայ բա
ժակ է՝ ըմ պա նակ՝ ներ սի կող մից ոս կե զօ ծուած, որի մէջ լցնում են նուի
րա գոր ծե լու գի նին պա տա րա գի ժա մա նակ: «Այրն առ որում սկիհն գտաւ՝ 
նա եղի ցի իմ ծա ռայ» (Ծննդ. ԽԴ. 17):

30  Ինչպէս նշում է Հր. Աճառեանը, թէեւ Հիւբշմանը բառը համարում է պարսկերէնից 
փոխառեալ, սակայն, իր կարծիքով, սա ասորական փոխառութիւն է՝ ինչոր lzm արմատից՝ 
այ վերջաւորութեամբ (տե՛ս ՀԱԲ, հտ. 3, էջ 238): 

31  Տե՛ս հ ր .  ա ճ ա Ռ ե ա ն , ՀԱԲ, հտ. 4, էջ 92:
32  Մ ա ղ ա ք ի ա  ա ր ք .  օ ր Մ ա ն ե ա ն , ԾԲ, էջ 176:
33  Գ. Ջահուկեանը համարում է՝ խօսակցական լեզուից եկող հին բառերից է, որոնց մէջ 

յունական վերջաւորութիւններն ընկնում են (տե՛ս Գ .  Ջ ա հ ո ւ Կ ե ա ն , ՀԼՊ, էջ 627): 
34  Տե՛ս Մ ա ղ ա ք ի ա  ա ր ք . օ ր Մ ա ն ե ա ն , ԾԲ, էջ 145:
35  Բառը փոխառեալ է թուրքերէնից՝ parc՝ ջուր խմելու հողէ կամ մետաղէ յատուկ 

կոթաւոր աման, վրաց.՝ փարչի (տե՛ս հ ր .  ա ճ ա Ռ ե ա ն ,  ՀԱԲ, հտ. 4, էջ 490): 
36  Անդ, էջ 226:
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Սպաս՝ պահ լաւ. spas՝ ծա ռա յու թիւն... նա խա ձեւն է հնխ. spek ար մա
տը, որի միւս ժա ռանգ նե րից են լատ.՝ spekto, գերմ.՝ spiare՝ նա յել, հսկել37: 
ՆՀԲում  նշւում  է  բա ռի ութ իմաստ՝  եր կու սը կրօ նա կան.  1.  սպա սա ւո
րու թիւն, ծա ռա յու թիւն, 2. կա րա սի, ամա նե ղէն, հան դեր ձանք, 3. թան
կար ժէք իրեր, զար դեր, 4. Կե րա կուր, 5. կո չունք, կե րու խում, 6. սպա սա
ւոր, 7. եկե ղե ցա կան իրեր՝ սկիհ, տա ճա րի սուրբ բա ժակ. «....դար ձու ցից 
ի տե ղիդ յայդ զա մե նայն սպաս տանն Տեառն» (Երեմ. ԻԸ. 3), 8. պա տա
րա գի  ժա մա նակ  օրհ նու ող  հա ցը  եւ  գի նին.  «Յոր ժամ  սպաս առ նի ցես, 
դի՛ր զսե ղանն առա ջի խա չին» (ՆՀԲ, 2, 736):
Անու շա հոտ ծուխ ար ձա կող նիւ թեր նշա նա կող բա ռեր.
Խունկ՝ պահլ. xunk կամ xung ձեւից, որը կո րած է, բայց պարս կե րէ

նում  կայ:  ԳԲում  նշուած  է  հե տեւեալ  իմաստ նե րով.  1. արեւա դար ձա
յին ծա ռե րի կե ղեւից ստա ցու ող անու շա հոտ խէժ, 2. ընդ հա նուր անուն 
անու շա հոտ խէ ժե րի՝ կնդրու կի, ստաշ խի, հա լու էի եւ այլն: Խուն կը եկե ղե
ցի նե րում գոր ծած ւում է որ պէս անու շա հո տու թիւն, որով յար գանք է մա
տուց ւում Աստ ծուն՝ ըն դու նե լու մեր աղօթ քը: «Ուղիղ եղի ցին աղօթք իմ 
որ պէս խունկ առա ջի քո, Տէ՛ր» (Սաղմ. ՃԽ. 2)։

Միւ ռոն (մի ռոն,  մե ռոն)՝  անու շա հոտ  բու սա կան  իւղ,  օծ ման  իւղ, 
որ  եկե ղե ցում  Սուրբ  Հո գու  շնորհ նե րի  նշանն  է:  Բա ռը փո խա ռեալ  է 
յու նա րէ նից՝ μυ՛ρον՝ հե ղուկ անու շա հո տու թիւն, հո տա ւէտ իւղ: Ծա գում է 
նա խա լե զուեան smer՝ քսել, օծել ար մա տից, սրա նից նաեւ վրաց. մի րո-
նի: Ոմանք մեկ նում են մե ռա նել ար մա տով: Հին Կտա կա րա նում թարգ
մա նուած է իւղ,  իսկ միւ ռոն բառն աւե լի ուշ  է երեւում՝  «....Զհետ հո
տոյ իւ ղոց քոց ըն թաս ցուք մեք» (Երգ Ա. 3): Թրքա խօս հա յոց մեջ կայ 
մե ռոն սուզ բա ռը՝ ան մե ռոն, մահ մե դա կան իմաս տով՝  կազ մուած  թուր
քե րէն  suz  բա ցա սա կան  մաս նի կով38:  Մեր  եկե ղե ցու  մէջ  ժո ղո վրդա
կան  շատ  ար տա յայ տու թիւն ներ  կան  այս  բա ռով,  քա նի  որ  մե ռո նը 
սուրբ է հա մա րուել՝ մե ռո նա հան անել, մե ռո նը վկայ, երե սին մե ռոն չկայ 
եւ այլն: Միւ ռո նը պահ ւում է միւ ռո նա մա նում, որը նոյն պէս ծի սա կան 
առար կայ է:
Որ պէս  ծի սա կան  զար դեր  անուա նող  բա ռեր՝  առանձ նաց րել  ենք 

հե տեւեալ եզ րոյթ նե րը.

37  Անդ, էջ 262: 
38  Անդ, հտ. 3, էջ 327: 
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Գա ւա զան՝ պահ լաւ.՝  gavazan՝  եզ  քշե լու  եր կար փայտ:  Բազ մի մաստ 
բառ է. 1. ծա ռի ոստ՝ իբ րեւ մա հակ, 2. մարդ կանց ծե ծե լու ցուպ, 3. թա
գա ւո րա կան  կամ  հայ րա պե տա կան  գա ւա զան՝  իբ րեւ  իշ խա նու թեան 
նշան,  4.  ցու ցակ  թա գա ւոր նե րի  եւ  հայ րա պետ նե րի  յա ջոր դու թեան,  5. 
ծիա ծա նի գոյ նե րի իւ րա քան չիւր շեր տը, 6. վար դա պե տա կան գա ւա զան՝ 
օձա զարդ, օձագ լուխ՝ ըստ պաշ տօ նի եւ աս տի ճա նի. «Արդ եթէ ցան կայք 
աթո ռոց եւ գա ւա զա նաց իշ խա նու թեան» (Իմաստ. Զ. 22): Հայ րա պե տա
կան գա ւա զանն աւե լի ճոխ է պատ րաս տուած. գա ւա զա նի գլուխն ունի 
չորս օձ եւ մէջ տե ղում՝ փոք րիկ խաչ:
Գա ւա զան նե րի կար գին է դաս ւում նաեւ ասա39ն, որը «պարզ եր կար 

գա ւա զան մըն  է  ուղիղ,  ու  զար դա րուն գլխով,  զոր կը գոր ծա ծէ միայն 
պատ րիար քը  մայ րա քա ղա քին  մէջ  եւ  առաջ նորդ ներն  իրենց  վի ճակ
նե րուն  մէջ՝  հան դի սա ւոր  ու  պաշ տօ նա կան  առիթ նե րու  միայն:  Ասան 
բարձր պա հած տա նում են նաեւ հայ րա պե տա կան պա տա րագ նե րի ժա
մա նակ թա փօ րի առ ջեւից40»:

Խաչ՝  բնիկ  հա յե րէն  բառ  է՝  նա խա լե զուեան  khet՝ փայտ ար մա տից՝ 
առա ջա ցած հա յե րէ նի khatyից ձայն դարձ նե րով, իսկ առա ջի նը մնա ցել է 
միայն պարս կե րէ նում41: Գ. Ջա հու կեա նը բա ռը միաց նում է հնդեւ րո պա
կան (s)k	(h)	ai-d/t՝ խփել, հրել, բռնցքա հա րել բա ռե րին՝ բե րե լով ձայն դարձ
նե րի տար բեր տի պեր42: ԳԲն առանձ նաց նում է երեք իմաստ՝ 1. խա չա
ձեւ փայտ, որի վրայ գա մում էին մա հա պար տին մին չեւ մեռ նե լը, 2. չար
չա րանք, վիշտ (փխբ.), 3. կրօ նա կան նշա նա կու թեամբ՝ յատ կա պէս այն 
խա չը, որի վրայ խա չե ցին Քրիս տո սին. «Եթէ թա գա ւոր է Իս րա յէ լի, իջ ցէ 
այժմ ի խա չէդ» (Մատթ. ԻԷ. 42): Ար դի հա յե րէ նի բա ռա րան նե րում ար
ձա նա գրուած են նաեւ բա ռի հե տեւեալ իմաստ նե րը՝ 1. Խաչ վե րաց տօն, 
2. Քրիս տո նէու թիւն,  3.  հա մաս տե ղու թիւն  (աստղբ.),  4.  եկե ղե ցի,  ուխ
տա տեղ, 5. խա չի ձեւով գիծ, որ նշա նա կում է աւե լի, պլիւս:

Ճա ճանչ բա ռի բուն աղ բիւ րը նշուած չէ43: Բազ մի մաստ բառ է՝ 1. ճա
ռա գայթ նե րի խուրձ, 2. շող, ցոլք, 3. Փայլ, 4. ճա ճան չոսկր (կզմխս.): Որ
պէս եկե ղե ցա կան եզ րոյթ՝ այս բառն աւե լի ուշ է սկսել գոր ծա ծուել: Ճա

39  Այս բառի ծագման մասին որեւէ բառարանում նիւթ չգտանք: 
40  Մ .  Ս ր Կ . Մ ա ր Գ ա ր ե ա ն , Դասախօսութիւններ ծիսագիտութեան, Երեւան, 2014, էջ 16:
41  Տե՛ս հ ր .  ա ճ ա Ռ ե ա ն ,  ՀԱԲ, հտ. 2, էջ 334:
42  Տե՛ս Գ .  Ջ ա հ ո ւ Կ ե ա ն ,  ՀԼՊ, էջ 147:
43  Հաւանաբար կրկնաւոր կազմութիւն է՝ փոխառեալ իրանական աղբիւրից (տե՛ս 

Գ .  Ջ ա հ ո ւ Կ ե ա ն , Հայերէն ստուգաբանական բառարան, էջ 487): 
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ճան չը սուրբ սե ղա նի զարդ է՝ խաչ կամ այլ եկե ղե ցա կան սրբու թիւն, որի 
վրայ շի նուած են ոս կեայ կամ ար ծա թեայ ճա ճանչ ներ: «Քան զի ճա ճանչ է 
Աս տու ծոյ զօ րու թեանն» (Իմաստ. Է. 25):

Պնա կէ՝ փո խա ռեալ է յու նա րէ նից՝ panagia՝ որեւէ սրբի կամ Քրիս տո սի 
փոք րիկ զար դա րուն պատ կե րը, որ եպիս կո պոս ներն ստա նում էին կա
թո ղի կոս նե րից եւ  շղթա յով կա խում էին կրծքնե րին: Բառն ունի միայն 
կրօ նա կան բո վան դա կու թիւն: «Բնաւ պնակ բա ռին հետ յա րա բե րու թիւն 
չու նի, յու նա րէն Բա նա յիս= Աս տուա ծա ծին ռու սե րէն բա նա կիա հնչուած, 
եւ  արեւե լեան  տա րաշր ջու թեամբ  պա նա կիա գրուած,  սղե լով  եղած  է 
պնա կէ»44:
Այս պի սով՝ ծի սա կան եզ րոյթ նե րի մէջ մեծ թիվ են կազ մում փո խա

ռու թիւն նե րը, որոնք ար մա տա ցել են հա յե րէ նում: Յօ դուա ծում դի տար
կուած բա ռե րի ու եզ րոյթ նե րի իւ րա յատ կու թիւնն այն է, որ նրան ցից շա
տերն այ սօր էլ դի տարկ ւում են իբ րեւ ծի սա կան բա ռա պա շա րի գոր ծուն 
միա ւոր ներ: Մեր առանձ նաց րած ծի սա կան թու ով 27 պարզ եզ րոյթ նե րից 
13ը փո խա ռեալ են իրա նա կան լե զու նե րից, 6ը՝ յու նա րէ նից, 3ը՝ ասո րե
րէ նից, մէ կը՝ լա տի նե րէ նից, մէ կը բնիկ հա յե րէն բառ է, երե քի ծա գումն 
ա նյայտ է: Այս պի սով՝ հա յե րէ նի ծի սա կան եզ րոյթ նե րի մէջ մեծ թիւ են 
կազ մում պարս կա կան փո խա ռու թիւն նե րը, որոն ցով կազ մուել են բազ
մա թիւ բա ռեր եւ դար ձուածք ներ: Հա մե մա տա բար քիչ են ասո րե րէ նից 
փո խա ռեալ եզ րոյթ նե րը, որոնք վե րա բե րում են քրիս տո նէա կան քա րոզ
չու թեան  շրջա նին:  Հայ  ինք նու րոյն գրա կա նու թեան մէջ  յու նա կան ծա
գում  ունե ցող  կրօ նա կան  շատ  բա ռեր  վկա յուած  չեն  եւ  չեն  մտել  հիմ
նա կան բա ռա պա շա րի մէջ: Դրանք նե ղո լորտ բա ռեր են՝ յա ճախ եզա կի 
վկա յու թեամբ45:

ՀԻՄՆԱԲԱՌԵՐ

Ծիսական	առարկաներ,	կրօնական	բառ,	հինհայերէնեան	անուանումներ,	
ծիսական	եզրոյթ,	հնդեւրոպական	ծագման	բառեր,	փոխառութիւն,	ասորերէն,	
յունարէն:

44  Մ ա ղ ա ք ի ա  ա ր ք .  օ ր Մ ա ն ե ա ն , ԾԲ, էջ 177:
45  Տե՛ս Ս .  պ ա պ ի Կ ե ա ն , Հայ կրօնաեկեղեցական բառապաշարը եւ նրա պատմական 

զարգացումը: Սեղմագիր, Երեւան, 2017, էջ 31:
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РЕЗЮМЕ

Целью	данной	статьи	является	изучение	слов,	характеризующих	ритуаль-
ные	предметы,	для	которых	мы	посчитали	необходимым	выделить	названия	
и	термины	церковных	принадлежностей.	Мы	изучили	27	терминов,	обознача-
ющих	 ритуальные	 предметы,	 названия	 которых	 составляют	 часть	 религиоз-
но-церковного	слоя	армянской	лексики.	Многие	слова	и	термины,	относящи-
еся	к	этому	слою,	относятся	к	дописьменному	периоду,	записаны	начиная	с	V	
века,	часть	из	которых	в	ходе	исторического	развития	претерпела	различные	
семантические	 изменения.	 Обрядовые	 термины	 мы	 сочли	 целесообразным	
интерпретировать	с	этимологической	и	семантической	точек	зрения,	что	по-
зволило	точно	разделить	и	объяснить	их.	Церковные	термины	занимают	зна-
чительное	место	в	лексике	армянского	языка,	и	их	изучение	представляет	цен-
ность	как	с	синхронной,	так	и	периодической	точек	зрения.

S U M M A RY

The purpose of the given article is to study the words characterizing ritual 
objects,	for	which	we	considered	it	necessary	to	highlight	the	names	and	terms	of	
church	 accessories.	We	 have	 studied	 27	 terms	 denoting	 ritual	 objects,	 the	 names	
of	which	are	part	of	the	religious-ecclesiastical	layer	of	the	Armenian	vocabulary.	
Many words and terms related to this layer and belonging to the pre-literate period 
have been recorded since the 5th century; some of them have undergone various 
semantic	changes	in	the	course	of	the	historical	development	of	the	language.	We	
considered it expedient to interpret ritual terms from etymological and semantic 
points	 of	 view,	which	made	 it	 possible	 to	 accurately	 separate	 and	 explain	 them.	
Church	terms	have	a	significant	place	in	the	vocabulary	of	the	Armenian	language,	
and	their	study	is	valuable	both	from	synchronic	and	diachronic	points	of	view.




